
Costa Rican MaB national Committee and 
Biosphere Reserves

PRINCIPALES ACTIVIDADES

MAIN ACTIVITIES 

2021-2022

Comité nacional MaB y 
Reservas de Biosfera Costarricenses



Involucramiento del sector privado
Promoción de productos y servicios reservas de biosfera. 

Lanzamiento de las marcas “Reservas de 
Biosfera Costarricenses” y reconocimiento de las 
primeras 14 empresas. 

Launch of the Costa Rican biosphere reserve 
brands initiative and recognition of the first 14 
businesses that implement the brands.

ESTRATEGIA
MAB

C4, C6, C7, C8
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Heredia, 25 de enero del 2022

Video evento de lanzamiento: https://youtu.be/Ss1BhWKNNag

https://youtu.be/Ss1BhWKNNag


Participación en redes
Networks participation
• Participación como anfitriones de la reunión de la Red IberoMaB celebrada en enero del 2022 / 
Participation as hosts of the IberoMaB Network meeting held in January 2022

• Colaboración con Comités nacionales, Puntos focales MaB y Reservas de Biosfera de Centroamérica 
/ Collaboration with National Committees, MaB Focal Points and Biosphere Reserves of Central America.

• Involucramiento de la Reserva de Biosfera Savegre en la Red de Reservas de Biosfera de Islas y 
Zonas Costeras / Participation of the Savegre Biosphere Reserve in the Network of Biosphere Reserves of 
Islands and Coastal Zones

• Involucramiento de la Reserva de Biosfera La Amistad y la Reserva de Biosfera Coordillera Volcánica Central 
en la Red de Reservas de Biosfera de Montañas / Participation of  La Amistad Biosphere Reserve 
and the Central Volcanic Coordillera Biosphere Reserve in the Network of Mountain Biosphere Reserves

• Fortalecimiento de la Red Costarricense de Reservas de Biosfera / Strengthening of the Costa Rican 
Network of Biosphere Reserves
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ESTRATEGIA
MAB
EJE E



Red nacional de Reservas de Biosfera
Reunión de enlaces de la Red nacional de Reservas de Biosfera Costarricenses

Meeting of representatives of the National Network of Costa Rican Biosphere Reserves
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Red Costarricense de Reservas de Biosfera
Altamira de Bioley

10 y 11 de diciembre del 2021

PAL MAB
ACCIÓN E1.2



Nueva reserva de biosfera 
marina transfronteriza
Apoyo y participación en el proceso de 
diálogo y consulta para la nominación de una 
nueva reserva de biosfera marina 
transfronteriza entre las islas del Coco (Costa 
Rica), Malpelo (Colombia), Coiba (Panamá) y 
Galápagos (Ecuador). 

Support and participation in the dialogue and 
consultation process for the nomination of a 
new cross-border marine biosphere reserve 
between the Cocos islands (Costa Rica), 
Malpelo (Colombia), Coiba (Panama) and 
Galapagos (Ecuador).
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PAL MAB
OBJETIVO B6



Continuidad del 
Comité Nacional MaB
El Comité nacional MaB de Costa Rica es un 
ente articulador de acciones, está constituido 
por representantes de diferentes sectores 
(Gubernamental, Academia, ONGs, sociedad 
civil), los responsables de coordinación y 
comités locales de las reservas de biosfera. 
Cuenta con una Asamblea que sesiona una vez 
al año y una Junta Directiva que sesiona una 
vez al mes de manera presencial, virtual o 
bimodal. 

The MaB National Committee of Costa Rica is an 
entity that coordinates actions, it is made up of 
representatives from different sectors 
(Government, Academia, NGOs, civil society), 
those responsible for coordination and local 
committees of the biosphere reserves. It has an 
Assembly that meets once a year and a Board of 
Directors that meets once a month in person, 
virtual or bimodal. 
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ESTRATEGIA
MAB
EJE E

ACCIONES
E1.2, E2.1



Celebración Día Nacional de las
Reservas de Biosfera Costarricenses

Actividades en las 4 reservas de biosfera

Activities in the four biosphere reserves on the 
occasion of the National Day Celebration of 
Costa Rican Biosphere Reserves
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PAL MAB
ACCIÓN A1.1



Estrategia de Comunicación

Desarrollo de plan de comunicación 
para el Comité nacional MaB y las 
Reservas de Biosfera Costarricenses. 
(en proceso)

Development of a communication plan 
for the MaB National Committee and 
the Costa Rican Biosphere Reserves. (in 
process)
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PAL MAB
ACCIONES 
D2.1, D3.1



Reserva de Biosfera La Amistad 

• Exchange of experiences between organizations that develop 
biodiversity conservation processes and development of local 
populations under sustainable development models.

• Training for community-based organizations on the denomination of 
the Biosphere Reserve.

• Training for young people on the concept of biosphere reserves and 
how to actively join.

• Coordination with the academy so that they understand the 
denomination of Biosphere Reserves and how to integrate research into 
its functions.

• Preparations for the celebration of the XL anniversary of the La Amistad 
Biosphere Reserve (August 2022).

• Informative signs in communities of the buffer zone of the RBA.

• Strengthening of Community-Based Organizations to develop models of 
shared responsibilities in the management of the Core Zones of the La 
Amistad Biosphere Reserves.

• Consider a module on the La Amistad Biosphere Reserve in the didactic 
units for the Environmental Education Program of the La Amistad 
International Park (EducaPILA).

• Intercambio de experiencias entre organizaciones que desarrollan procesos
de conservación de la biodiversidad y desarrollo de las poblaciones locales
bajo modelos de desarrollo sostenible.

• Capacitación a organizaciones de base comunal sobre la denominación de la
Reserva de Biosfera.

• Capacitación a Jóvenes sobre el concepto de reservas de biosfera y como
incorporarse activamente.

• Coordinación con la academia para que comprendan de la denominación de
Reservas de Biosfera y como integrar la investigación a las funciones de esta.

• Preparativos para la celebración del XL aniversario de la Reserva de Biosfera
La Amistad (Agosto 2022).

• Rotulación informativa en comunidades de la zona de amortiguamiento de
la RBA.

• Fortalecimiento de organizaciones de Base Comunal para desarrollar
modelos de responsabilidades compartidas en la gestión de las Zonas Núcleo
de la RBA.

• Considerar un módulo de Reserva de Biosfera en las unidades didácticas para
el Programa de Educación Ambiental del Parque Internacional de La Amistad
(EducaPILA).
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Reserva de Biosfera Coordillera
Volcánica Central

o Fortalecimiento del Comité de gestión 
local. 

o Desarrollo de caracterización 
socioeconómica y biofísica como insumos 
para la elaboración del plan de gestión de 
la reserva de biosfera. 

o Colocación de rótulos informativos en 
espacios estratégicos de la RBCVC

o Realización de actividades de
sensibilización y capacitación.
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o Strengthening of the local management
committee.  

o Development of socioeconomic and 
biophysical characterization as inputs for the
preparation of the biosphere reserve 
management plan.  

o Installation of informative signs in strategic
spaces of the RBCVC.

o Awareness-raising and training activities
about the biosphere reserve.



Reserva de Biosfera Agua y Paz
•Reactivation of the Local Management Committee with 
the participation of various sectors and representation 
of the Maleku indigenous territory.

•Alliance with the National Technical University for the 
creation of the chair and the university community work 
program of the biosphere reserve.

•Consolidation of the Youth Network of the Agua y Paz 
Biosphere Reserve with an approach to the Councils of 
the Young Person and Federations of University Students 
of the region.

•Virtual exchange forums with other biosphere reserves 
in Mexico, El Salvador, Ecuador, Spain and Italy.

•Continuity of the celebration of the Tapir Festival.

•Participation of five companies in the Biosfera Agua y 
Paz brand.

oReactivación del Comité de gestión local con 
participación de diversos sectores y representación del 
territorio indígena Maleku.

oAlianza con la Universidad Técnica Nacional para la 
creación de la cátedra y el programa de trabajo 
comunal universitario de la reserva de biosfera. 

oConformación de la Red de Jóvenes de la Reserva de
Biosfera con acercamiento a los Consejos de la Persona 
Jóven y Federaciones de Estudiantes Universitarios de 
la región. 

oForos virtuales de intercambio con otras reservas de 
biosfera de México, El Salvador, Ecuador, España e 
Italia. 

oContinuidad de la celebración del Festival de la Danta. 

oParticipación de cinco empresas en la marca Biosfera 
Agua y Paz. 
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Reserva de Biosfera Savegre
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• Participación en la iniciativa conjunta TSU-
MAB para la preparación ante tsunamis e 
inundaciones en la Reserva de Biosfera 
Savegre.

• Implementación del Programa de Educación 
Ambiental “Conociendo Nuestra 
Biodiversidad” (CONUBI) en centros 
educativos de la Reserva de biosfera.

• Monitoreo biológico participativo mediante 
cámaras trampa y monitoreo de aves.

• Colocación de señales de tránsito en 
diferentes puntos de la Reserva de Biosfera 
para la prevención de atropellos de vida 
silvestre en carreteras.

• Participation in the joint initiative TSU-MAB to
prepare for tsunamis and floods in the Savegre 
Biosphere Reserve.  

• Implementation of the Environmental
Education Program “Knowing Our Biodiversity” 
(CONUBI) in educational centers of the
Biosphere Reserve. 

• Participatory biological monitoring through
trap cameras and bird monitoring.  

• Intallation of traffic signs at different points in 
the Biosphere Reserve to prevent wildlife
being run over on highways.



@BiosferaMAB.CR comitemab@comisionunesco.cr www.comisionunesco.cr/mab


